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YJIK 81’276

B cmamwve paccmampusaemcest 00Ha u3 aKmyanbHbiX npobiem Kpocc-KyIbmypHOU KOMMYHUKAYULU - UCHOLb308AHUE
IMHOPDONUZMOE 8 COBPEMEHHOM UHPOPMAYUOHHOM NPOCPAHCMEE aH2A0A3bIuHbIX cmpan. Ha npumepe xouxpem-
HbIX CUMYayuil ONUCLLBAIOMCS. MAKUE NPUHUHbL YROMPeONeHUsT SIMHULECKUX NPO36ULY, KAK CO30aHUEe KOMUYECKO20
aghexma, oanv mpaouyuu u KyismypHoe He@ewHcecmao.
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O HEKOTOPBIX NPHYNHAX YIIOTPEBJIEHUS DTHO®OJIN3MOB
B COBPEMEHHOM AHIJIOSI3BIYHOM KPOCC-KYJIbTYPHOM ITPOCTPAHCTBE —

ITo cBOEeMy KOJMYECTBY OTHHYECKHE OCKOpOieHHs (3THO(OMM3MBI), BCTpEYaeMble B CJICHI€ AHTIIOSI3BIYHBIX
CTpaH, MOTYT CPaBHHUTBCS C JICKCHUCCKUMH EINHUIIAMH, 0003HAYAOIINMH CEKC U CBSI3aHHbIE C HUM MOHSTHS. Pas-
JIMYHbIE HAy4YHBIE TPYIBI, HOCBALIEHHBIE CHIDKEHHOM Jekcuke (P. JI. AGpaxamc, U. JI. Amnen, ®. Bukon, A. Jlan-
nec, JI. Maukmunr, I1. qukcon, I'. JI. Menken, . Iaptpumk, J. [urrpum, M. Yorepc, JI. P. H. Duum u ap.), a
TaK’Ke MHOTOYHMCJICHHBIE O(UIMAIBHEIE WHTEPHET-TIOPTAILI M JINYHBIE BEO-CTPAHUYKA (DUKCUPYIOT THICAYH MPO-
3BUII M COTHU MX BAPUAHTOB, YHNOTPEOISEMBIX MO OTHOIICHHUIO GOJIee YeM K INECTHIAECATH STHUUECKUM TPYIIIaM
CIIA, Kanazbl, BenukoOpuranuu 1 Ipyrux crpa. Jloaroe BpeMs HayyHast 3HAYMMOCTh OTUX JIEKCHUECKHUX €IUHUIL
MOJBEPraiach COMHEHHUIO, IOCKOJIBKY «MX 3aCIIy>KEHHO JypHas PENyTalys OTBIEKala BHUMAaHUE OT HX MOJIE3HOCTH
B KQUECTBE XPOHUK COIMALHONU OpPraHu3allii ¥ Pa3sBUTUS aMepHKaHCKOro odmectsa» [2, p. 1]. Tem He MeHee, Kak
ycTapeBIline, Tak W HOBBIC MTPO3BHINA TIPECTABISIOT GOJBIION HHTEPEC IS IMHTBUCTOB, COIMOIOTOB, HMHIKME-
KEpPOB, COTPYIHHUKOB CIY’KObI TPOTOKOJA U T.JI., TOCKOJIBKY OHH 00JIaIaf0T OTPOMHBIM [IPArMaTHIECKHM TTOTEHIHA-
JIOM, CIIOCOGCTBYIOT JIyUIIEMY OCO3HAHHIO TIPOIIECCOB, MMPOUCXOMASAIINX B SI3BIKE U KPOCC-KYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCT-
BE, a TAKXKE TIOMOTA0T N30€XaTh OIMHOOK B MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIIHH.

Cpenr OCHOBHBIX MPUYHNH YIIOTPEOICHUS STHUIECKHUX MTPO3BHUII WITH STHOJMHTBOKYJIBTYPEM OOBIYHO HA3BIBAIOT
CTEPEOTHIIBI, IPEAYOCIKICHHUS, HETPUA3HD, KEIAHUEC YHU3UTh W BhICMENTh. OIHAKO aHAIM3 MHOTOUYHMCIICHHBIX SIIH-
30/10B UX YINOMHHaHKS B coBpeMenHbix CMU, nutepaType ¥ KHHOPUIEMAX CBUACTENLCTBYET O TOM, UYTO STHOJIHMH-
IBOKYJILTYPEMBI JOJKHBI PACCMATPUBATHECS HE TOJIBLKO B KAYECTBE CUMBOJIOB KYJIBTYPHOTO MEPEKUTKA HALMOHAb-
HOM Tpareuu, HO M KaK IPOAYKT PEUEBOM KYJIbTYPHI, 00JIaJal0IInil TOMHUMO 371006 ¥ HETEPIIUMOCTH €IIE ¥ HU3KUM
KOMH3MOM, CIIOCOOHBIM CTaTh CPEICTBOM KOMIIEHCAI[MH COIMAILHOM HECTPABEIMBOCTU U «O0JIAropakKnBaHms»
COLMAILHOTO CTaTyca MPEJCTaBUTeN e ITHUYECKMX MEHBIIUHCTB, Y4TO ABISIETCA CBOeoOpas3Hoil Gopmoil paspere-
HUS KOHQJIUKTA.

B 30-e roas! mpoImioro cTojeTus B AIMUHHUCTPATUBHOM Koaekce KuHompoussoauteneit CIIA Obuin 3apUKCH-
POBAHBI CIIOBA W BBIPAKEHHUS, ABISAIOMINECS «OCKOPOUTENbHBIMHU ISl ToTpebuTeneii kunonpoaykiwu B CIIA u 3a
pyoesxxom» [6, p. 2262]. Cpenu mogoOHBIX JEKCHYECKUX equuuIl Obutd mpo3ssumia Chink (kuraen), Dago (uranbs-
Hell, Mchanel, nopryraien), Frog (ppaniys), Greaser (utanbsel, naTuHoameprkaner), Hunkie (6ensrii), Kike
(eBpeit), Nigger u ap. lonrue Toas! MCIOIB30BAHAE MOTOOHBIX HMEHOBAHUM CAHKIIMOHHPOBAIOCH HA DKpaHE Tak
e, KaK ¥ HENPUCTOMHBIE CLEHBI, KOTa OHHM OBUTH «COIMAIBHO 3HAUNMBI» WM «SIBJSUIMCH HEOTHEMIEMOMN YaCTBIO
CIOKETHOM nuanm» [2, p. 20].

B mociennue roapl CUTyalus ¢ MOJUTKOPPEKTHOCTHIO B KMHO M Ha TEJECBUICHUH M3MEHUIACH KapIUHAIBHBEIM
00pasoMm, 1 €Clli BO MHOTUX (PHIIbMAaX MPO3BHILA MO-TIPEKHEMY UCTIOIB3YIOTCS B KAUECTBE CPEICTBA M3/I€BATENILCT-
Ba, YHUKEHHUS, OCKOPOJIEHHS, BEICMEMBAHUS «IYKAKOB», IIEpPeIaun OCTPOro YyBCTBA TOpeuH, madoca u 6e3bICX0 -
HOCTH STHHYECKOTO KOH(MDJIMKTA, TO B HEKOTOPBIX MPOAYKTaX KHHOMHIYCTPHHU OTH K€ MPO3BHILA CIIYKAT CPEACTBOM
co3fanus KoMuaeckoro 3¢ dekra. Tak, HAMPUMEp, TEPOH CaMOTO JJIMHHOTO B HCTOPHHM aMEPHUKAHCKOTO TEJCBHIC-
HHS MOMYJISpHOro MynsTcepuana “ The Smpsons’ (ua skpane ¢ 1989 r.) UCMONB3YIOT AECATKH OCKOPOUTEIBHBIX
STHUYECKHX WMEHOBAHUIA, KOTOPHIC, TEM HE MEHEEe, B KOHTEKCTE CIOKETa MPHOOPETAIOT HPOHWIHBIN W NIy TIUBBI
OTTEHOK, SIBIISISICH, TAKUM 0Opa30oM, HEOThEMJIEMOM YacThIO TAPOIHU Ha aMEPHKaHCKOe 00IIecTBO: gyppo (erumrs-
HuH), jigaboo (ueprokoxuii), Nitchie (nuneen), sawney (morianzen), tinker (upiran), taffy (sammerr), mock (es-
peit), pak (makucranen), Jerry (memen) u MH. ap. [lomoOHbIe IPO3BHIIA BCTPEYAIOTCA U BO MHOTUX OPYTUX CepHa-
nax u puiapmax (“M.ASH”, “Don't Be a Menace to South Central While Drinking Your Juice in the Hood” ,
“Friends’, “ Grace Under Fire’, “ Scary Movi€” , “ Mean Girls’, “ Married... with Children” , “ Wizards of Waverly
Place” ), He BBI3bIBas PU 5TOM BO3MYIIEHUS MPEACTABUTENEH YA3BICHHBIX STHHYECKUX IPYIIL B 9TOM OTHOMIEHMH
STHO(OJIM3MBI KaK 3JIEMEHTHl MaTEPUAIBHON KYJIBTYPHI, TO €CTh apTe(akThl, CO3JaHHBIE JIIOALMH M OTPAKAIOIINE
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HEKOTOPbIE aCMEKThl UX KYyJIbTYpbl, MOKHO PacCMaTpHBaTh B KayeCTBE «HEOTHEMJIEMOW 4acTH (hOJBKIOpA COBpE-
MeHHoro obuiectsa» [1, p. 370-371].

OpHOM U3 APYrUX HE MEHEee BAKHBIX C TOYKH 3PEHUsI KPOCC-KYJIbTYPHOI KOMMYHHKAIIMK IPUYHH YIOTPEOICHHs
STHUYECKHUX MPO3BHII SBISIETCS M AaHb TpaauUuu. Tak, HampuMmep, MHOTHE y4eOHbIC 3aBElICHHS M CIIOPTHBHbBIC
kiayobt CHIA u Kanans! qonrie rogpl TpaguiiOHHO HOCUITM MMEHA THHYECKUX IPYII, MPEUMYIIECTBEHHO KOPEH-
HBIX aMEPHMKAaHIIEB, CPEIU KOTOPHIX BCTPEYAIMCh M THUYECKHE Ipo3Buina - Florida Seminoles, Washington Red-
skins, Redmen, Cherokees, Seminoles, Warriors, Fighting Irish, Fighting Scots u ap. OueBunHo, 4T0 BHIGHpast AT-
HHYECKOEe HAa3BaHWE B KAueCTBE MPO3BUILA Ui CBOCH ILIKOJIbI, KOJUIEIXA, YHUBEPCUTETa WM CHOPTUBHOTO Ki1y0a,
yJaiiecsi HIKOMM 00pa3oM He XOTeJIM OOHMJIETh MpeICTaBUTENICH ITHUYECKUX MEHBIIUHCTB, HAlIPOTUB, B CBOEM
BBIOOpE OHM PYKOBOJICTBOBAJIMCH JIMIIb MX MOJOKUTEIBHBIMU Ka4eCTBaMH, KOTOPbIE MOTJIM NPUHECTH YBa>KeHUE U
BOCXHMIIIEHHE OKpYXaromux. OQHAKO NPEICTaBUTEIN aMEPUKAHCKUX MHICHIIEB NPUAEPKUBAINCH HHOTO MHEHUS U
BBIJJBHHYJIM TE3HC O TOM, YTO €CJIHM B AMEPUKAHCKOM OOIIECTBE HUKOMY HE NPUXOJHUT B IOJOBY Ha3BaTh KOMaHIY
New York Jews uinu Brave Niggers, To He0myCTUMO UCIOIb30BAHKUE B HA3BAHUSX U UHICHCKUX UMEH, CIIOCOOHBIX
OBbITH BOCIIPHHSATBIMH KaK 3THHUECKOE ockopOiieHne. B atmocepe 060ocTpeHHOM HAIMOHAIBHOM YyBCTBUTEIBHOCTH
B aMEPUKAaHCKOM KPOCC-KYJIbTYPHOM HPOCTPAHCTBE OOJBIIMHCTBO YUEOHBIX 3aBeIeHUI U KIIyOOB OBbUIM BBIHYX/E-
HBl CMEHHUTH CBOM TpaaunuoHHble HasBauus: Adams Sate College - Indians — Grizies; Alcorn Sate College -
Scalping Braves — Braves; Miami of Ohio - Redskins — Red Hawks; . John’s University - Redmen — Red Storm;
Soringfield College - Chiefs — Pride. Hekotopsie e kiy0bl, B ToM unciie 1 Washington Redskins npeamounu co-
XpaHUTh CBOE HA3BaHWE KaK JaHb TPAIAMIHH, MOCKOJIBKY «HMsI KOMaH/bl CHMBOJIHU3HPYET OTBary, JIOCTOMHCTBO,
MPEBOCXOJCTBO, OHO BOIUIOTHIIO B ce0e BEIMUME M CHIIY OJIArOpoJHOTO Hapoma» [4].

CrpemiieHHE K COXPaHEHHIO TPAJUIMHK MOCTYKWJIO MPUYMHON CKaHJala B KaHaJCKOM ropojake Kanmop, rue B
1997 r. pasropesncsi KOHQIUKT BOKPYr Ha3BaHHsS MECTHOH JocTonpuMmedarenbHOCTH - ckanel Chinaman's Peak.
Ceoum Ha3BaHMeM ckayia o0si3aHa Xa-JIMHTY, MECTHOMY MOBapy KMTaiCKOrO IPOUCXOXKJICHHUS, KOTophli B 1896 r.
Ha cnop B 50 nomtapoB B3oOpaincs Ha ee BepiiuHy (2407 m.) MeHee 4eM 3a 6 4acoB U BOAPY3WJI Ha Hell ¢uar.
VIMEHHO 3TOT City4ail MOCITYKIJI TIOBOZIOM ISl CMEHBI TIPEKHEro Ha3BaHus ckaibl Beehive na Chinama’s Peak. 3o
HapOJHOE Ha3BaHME OGHUIMAILHO 3akpenmiochk yumb B 1980 r., Ho mpocymmectBoBamo Bcero 17 aer: B 1989 r. ox-
HOMY M3 MECTHBIX aJBOKaToB cioBo Chinaman mokaszanoch 0CKOpOHUTETbHBIM IO OTHOIIEHHIO K MECTHON KHTaii-
CKOM 001I1HE, 0 YeM OH He TPEeMHUHYII 3asBUTh B kaHaackux CMU. Do 3asBieHre BbI3BAIO HIKBAJ MUCEM IIPOTECTA
CO CTOPOHBI MECTHBIX KHTAWIEB, KOTOPbIE MOTPEOOBAIM HE3AMEAIUTEILHOTO 0TKa3a OT YHU3UTEIBHOI'O HAUMEHO-
BaHUS, MOCKOJIBKY OHO «IBJISUIO cO00# CHMBOJ HeBexecTBa M HereprmmocTu» [3]. OcranbHas 4acTh HACEICHHUS,
NPOTUBHHUKH MEPEUMEHOBAHHSI, PATOBAJIM 32 COXPaHEHHE TPAJUIIMOHHOTO Ha3BaHHsl, TOCKOJIBKY OHO BOCIPHHUMA-
JIOCh OOJIBIIMHCTBOM KaK yTpaTHBIIEE HETaTHMBHYIO KOHHOTAIMIO M SBISUIOCH HEOTHEMJIEMOW YacThiO HCTOPHHU
r. Kaumopa. MHoroseTHee mpoTHBOCTOSHIE MEX/y CTOPOHHMKaMHU M MpOoTHBHUKaMu Has3auust Chinaman’s Peak
3akoH4YMIIOCh B 1997 r., Korja BiacTH npoBUHIMHM AJbOepTa M3fainy opUIHaILHOE OCTAHOBJICHUE O TIEPEUMEHO-
Banuu ckainsl B Ha Ling Peak. Kondnukt, Takum o6pa3om, ObLT paspelieH, HO B HApOJe U IO Ceil JeHb HCIONb3Y-
10TCst 00a Ha3BaHUs.

AHann3 KOHTEHTa COBPEMEHHBIX MH(OPMALMOHHBEIX PECYPCOB MTO3BOJISICT YTBEPKAATh, YTO IIOMUMO BhILIEIIEpe-
YHUCJIEHHBIX TPUYUH YMOTPEONCHNUs] ITHUYECKUX IPO3BUIL B KPOCC-KYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE aHIJIOS3bIYHBIX
CTpaH, 4acTo OCTaeTcs 0e3 BHUMaHHs, MOXKalyi, camas paclpoCTpaHEHHAs M3 HUX - KYJbTYPHOE HEBEKECTBO.
VIMEHHO HEBEKECTBO, MHOT'IAa COMPOBOXKIAEMOE SMOIMOHAIBLHON HEBBIAEPIKAHHOCTHIO, CIIOCOOHO CTATh MPUYUHOMN
00oCcTpeHusT STHUYECKUX KOH(MIMKTOB U BBI3BATh BOJHY BO3MYILEHHUSI, OCOOCHHO B CHUTYaIlUsIX, KOTJa dTHHYECKHE
OCKOPOJICHHUS CIIETAIOT C YCT JESITENEeH, CTOSIIUX Y PYJIs BIACTH.

K npumepy, nerom 2005 r. cenatopy J>kopiuky AJUIEHY NMPHIITIOCh U3BUHSTHCS MEpea N30MpaTesiMU 3a TO, YTO
B XO/I¢ OJTHOTO M3 arMTallMOHHBIX MUTHHI'OB OH Ha3BaJl IIPUCYTCTBOBABIIEIO TaM €IMHCTBEHHOTO YEPHOKOXKEro Ma-
Kako# (macaca). . AJuieH BbIpa3uil UCKPEHHEE yIUBJICHHE, KOTJa ero MOMOUIHMKH yKa3ald eMy Ha HEIOMyCTH-
MOCTb UCIIOJIb30BaHMs 110JJO0HOM Jiekcuku. Ha Borpoc, 3HaeT Jin OH 3HaYEHUE 3TOTO CJIOBa, CEHATOP OTBETHJI, YTO
JIAHHOE CIIOBO O3HAYAET CTHJIb MPUUYECKH (BOJOCHI, B3bEPOLICHHBIC CBEPXY U JUIMHHBIC C33/1), HMCHHO TI03TOMY OH
1 yHOTpPeOMII €ro 110 OTHOLIEHHUIO K YEPHOKO)XKEMY YYaCTHUKY MUTHHTA.

B menpusitHyro cutyanuio momnan B urone 2010 r. cenaTop-pecnyonukaner Ixeiik HoTt: B mpsmom adupe ox-
HOHM M3 pajMOCTAHIMK, OH JOIYCTHJI B aipec KaHAMIATKH Ha mocT rybepHaropa mrara FOxnas Kaponumaa Hukku
Xoiin, UMEIoIEN NHIMNHCKOE IPOUCXOXKAEHHE, U Npe3uaenTa bapaka O6GaMbl sTHHUECKOE 0ckopOenue raghead -
npo3BHuile apaboB U BeIX0AlEB u3 Muauu (ajuro3us Ha royloBHOM yOop), Beimaiaus: “ She's a fucking raghead! We
got a raghead in Washington; we don’'t need one in South Carolina!” B momnbiTke ompaBaaThCs Mocjie pasropesIiie-
rocs B CMU ckanzana ceHaTOp 3asBHJI, 4TO CJIOBO Ha OykBY “f’ BBUIETENO Yy HETO «CIIydaiHO», IPH 3TOM 00 HC-
TUHHOM 3HaueHuu ciosa “ raghead” on «axe He moraabiBajics» [5].

KynbrypHOE HeBexecTBO HE 00X0IUT CTOPOHOH W nesareneit TexeBuaeHus. Tak, B 2009 r. Kapon Tatuep, nous
OBbIBIIIETO MpEeMbep-MUHUCTPA BenukoOpuranuu, Beaymias nporpammbl The One ShOW ofHOTO M3 TelieKaHAIOB
BBC, 6bu1a oTcTpaHeHa oT pabOTHI 33 TO, YTO BO BPEMsI CbEMOK 0YEPETHOTO BHIITYCKa JOIYCTHIIA HEIUIETIPHUS THBIH
KOMMEHTapHil B aipec TEMHOKOXXEro TeHHUcHCTa TypHupa Australian Open, nassas ero golliwog (mo umenu ypoa-
JIMBOI YEePHOU KYKJIBI C BBIITYYEHHBIMHU IJIA3aMH U CIYTAHHBIMH BOJIOCaMH). PacCHCTCKHII KOMMEHTApHiA OY€Hb OC-
KOPOWII TIPHCYTCTBOBABIIMX B CTYIHH JIFOACH M CheMOYHYIO TpyImy (B a¢up mporpamma He mwia). [IpeactaBurens
koproparu BBC npunec oduinansueie M3BHHEHHS 38 «PACHCTCKUEN BBIMAM» CBOSH BEIYIICH M MPEMIOKUI €i
crenath 1o ke camoe. Onnako K. Tartduep OTKIOHWIA JaHHOE MPEJIOKESHHUE, MOTUBHPOBAB CBOM OTKAa3 TeM, 4TO
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MOHSTHSL HE UMeJa 0 ToM, uTo golliwog siBisieTcss OCKOPOUTELHBIM MPO3BUIIEM YEPHOKOXKUX, TOOABUB, UTO YIIOT-
pedmina 3TO CIIOBO B IIYTKY, TOCKOJBKY OHO aCCOIMHPOBAJIOCh Y HEE ¢ KOMHYCCKHM H300paKCHHEM YEPHOKOXKEH
KYKJIbI Ha OaHKe Jpkema Kommanuu James Robertson & Sons us ee panexoro aerctsa. MHTEpECHO, YTO KOMIIAHUS
James Robertson & Sons mepecrana ucnonb3o0Bath 00pas golliwog B kauecTBe CBOEro OPIHIOBOIO MEPCOHAXKA Ha
STUKETKAX CIaaKoW mpoAyKuuu juiib B 1988 r., HO rnaBHOW NPUYMHON OTKa3a OT JAHHOTO CHMMBOIA, MO CJIOBaM
PYKOBOJCTBAa KOMITAaHUH, CTAJH HE MPOTECTHI IMPABO3AMUTHUKOB WM OOHKOT co ctopoHsl CoBeta bompmoro Jlon-
JIOHA, a TOT (paKT, YTO JETH MEepecTalli pearupoBaTh HA M300pakeHHE YEPHOH TpANMYHOW KyKIbl. UYTo Kacaercs
B3pOCIIBIX, 00pa3 golliwog mo-mpexHeMy CBEX B UX MAMSITH, O UM CBHACTENHCTBYET HEMCCIKACMBIN CIIPOC Ha pas-
HOTO POJia CYBEHUPHYIO MPOAYKIHUIO C «PACHCTCKAM» N300paKeHUEM.

Emie ogHUM npuMepoM KyJIbTYPHOTO HEBEKECTBA, CBS3aHHOTO C YHOTPEOJICHHUEM 3THUUCCKUX MPO3BHII, MOXKET
CIIY’)KUTh KYPbE3HBIH CITy4aid, MPOU3OMICAINNA B IPOIECCE MEKKYIBTYPHOTO B3aMMOJICHCTBHS aMEPUKAHCKHUX U aB-
cTpanuickux crenciyx0. B mapre 2010 r. monuierickas omnepanus mo 00eCcrneYeHr0 0e30MacHOCTH aMEePUKAHCKO-
ro npesugenta b. O6amMbl B X0/ie €ro Bu3uTa B ABCTpaNUIO MOTyduiia kKojoBoe Ha3Banue Operation Blue Gum. Ka-
KOBO K¢ OBUIO YJHMBIICHHE MECTHOTO PYKOBOJCTBA CIEICTyx 0, korna cotpyauuku [TocomsctBa CIHIA 3asBuin 0
HEIOIYCTHMOCTH 3TOTO Ha3BaHMA, IOCKOJIBKY B aMEPHKAHCKOM CIICHTE OHO HCIIONIB3YETCSl B KAUECTBE OCKOPOICHUS
1 03Ha4yaeT OYKBaIbHO <«dEepHOMA3bIi JIeHTAN». [TonumelickuM YMHOBHUKAM TMPUIILIOCH JIOJITO ONPaBABIBATHCS IO
MTOBOAY CBOETO MPOMaxa, 4yTh HE MPUBEAIIETO K MEKIYHAPOIHOMY CKaHAaTy. BuHy cBanmim Ha KOMIIBIOTED, T10-
CKOJIbKY B YCTOSIBIICHCSI TIOJUIICHCKON MPaKkTUKe UMEHHO OH JIelaeT aBTOMATHYECKUN BHIOOp HAa3BaHHS BCEX OIle-
panuii 3 0a3bl JaHHBIX, BKIIOYAIOIIEH CYIIECTBUTEIbHBIE, CTPYIIIPOBAHHBIC TI0 ONPEICICHHON TeMaTuke. ABCT-
paNHHIBI paccMaTpUBaIy CIOBOCOUeTaHne blue guM JIHIG B 3HAYECHHH «OBKATHIITY, B TO BPEMS KaK aMEpHKaHIIbI
paccMaTpUBaIH €r0 COBEPIICHHO B HHOM COIMOKYJIBTYPHOM pakypce. B pesynbraTte onepaiust Obliia B 9KCTPEHHOM
MOPSIKE TICPEUMCHOBAaHA, TIPUYEM BHIOOP HOBOTO HA3BaHUS OCYIICCTBIISIICS ¢ 0COOOM TINATEIHLHOCTBIO, C MPHBIIC-
YCHHEM CIICI[HATUCTOB IO KPOCC-KYJITYPHONH KOMMYHUKAIIUHU C 0OCHX CTOPOH.

DTOT U IPyrHue MPUMEPHI CBUACTEILCTBYIOT O CIOKUBIIEMCS B @HIJIOSI3BIYHOM KPOCC-KYJIBTYPHOM MPOCTPAHCT-
BE Mapajiokce. 3THOMOIU3MBI, HAXOASICh MO OQUIHATBHBIM 3alIPETOM, YHOTPEOISIOTCS OCO3HAHHO TPAKTHICCKH
BCEMH U ITOBCEMECTHO - B SMOIMOHAIBHBIX NIepenankax, aHeKA0Tax, JTuTeparype, KuHo. Ho ¢ apyroii cTopoHsl, oHH
YHOTPEOIIAIOTCS HeOCO3HAHHO, ITO, OHAKO, HE JINIIAET X MParMaTHIecKO MapKUPOBAHHOCTU. be3ycIoBHO, STHH-
YecKre OCKOPOJICHUS W TPeHEOPEKUTEITbHBIC SIHUTETH CHMBOIHM3UPYIOT CTEPEOTHIIBI W TPeRyOekIeHHs, M WX
YHOTpeOIeHHE ¢ WACOIOTHIECKOM TOUKH 3pEHHSI ONPaBIBIBACT TUCKPUMUHAIINIO IT0 OTHOIICHUIO K MEHBIIMHCTBAM.
Hcnonb3oBanne 3THO(OIM3MOB CIIPaBETMBO CYUTACTCS CEPHE3HOM COIMAILHOM TPoOIeMOid, MEIOIIEH cephbe3HbIe
TIOCTIEICTBHS 11 OOBEKTOB, KOTOPHIE HX YHOTPEOIISIOT.

DTHUYECKUE MPO3BHUIIIA, SIBIIIOLIMECS MPOAYKTOM PEUCBOM KYJIBTYPhI MEKITHAYECKOTO OOILICHUS, O€3yCIOBHO,
3aCIY»KHBAIOT CAMOT0 TPUCTAJIBHOTO BHUMAHUS HCCIICOBATENICH, MIOCKOIBKY SIBISIOTCS OTPAXKEHUEM COIMATBHOM
OpraHu3aIuy OOIIECTBa, CBOCOOPA3HBIM MAPKEPOM €0 Pa3BHUTHS, KOTOPBIA MOXXHO UCIIOIB30BaTh B OI[CHKE U Tpe-
JOTBPALICHUH 3CKAJANK KOH(IUKTOB, a TAKXKEe B (OPMHUPOBAHUH B OOIIECTBE KPOCC-KYJIBTYPHON KOMIICTEHTHOCTH
KaK OCHOBBI 3()()eKTHBHOTO B3aMMOCHCTBHSI PA3IMYHBIX KYJIbTYD.
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ABOUT SOME OF THE REASONS OF ETHNOPHAULISMS USE
IN MODERN ENGLISH CROSS-CULTURAL SPACE
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The author considers one of the actual problems of cross-cultural communication - the use of ethnophaulismsin modern informa-
tional space of English-speaking countries and describes such reasons of ethnic nicknames use as comic effect creation, tradition
honoring and cultural ignorance by the example of concrete situations.

Key words and phrases. ethnophaulism; ethnic nickname; cross-cultural space; language of ethnic conflicts; stereotype; folklore;
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